Наложница Цю?
На мгновение Ли Юй застыл, пытаясь вспомнить, кто это такая. В новелле упоминалось не так уж много наложниц императора. В его памяти остались имена всего лишь нескольких из них.
Ли Юй надолго задумался, но Цзин-вану было известно, о ком идет речь. Это была Цю-ши, та самая благородная супруга Цю, которую недавно понизили в ранге. Теперь второй принц стал маркизом Анем и лишился шансов взойти на трон. Цю-ши не отправили в холодный дворец, а всего лишь понизили в ранге только потому, что император оказал последнюю милость маркизу Аню, позволив сохранить ему лицо.
Похоже, Цю-ши не собиралась сдаваться. В императорском дворце уже давно не было пожаров. К тому же, в это время года пожары возникали крайне редко. Если наложница Цю пострадала во время пожара во дворце Чжунцуй, скорее всего за этим скрывались какие-то тайные обстоятельства.
Цзин-ван заметил недоумение рыбы и трижды постучал по столу пальцами в определенном ритме. Ван Си на мгновение опешил. Этот сигнал означал, что он должен был объяснить ситуацию во всех подробностях. С тех пор, как его высочество повзрослел, он крайне редко просил об этом, поскольку обычно понимал его с полуслова. Почему сегодня все по-другому?
Несмотря на некоторую растерянность, Ван Си добросовестно объяснил:
— Наложница Цю, родная мать второго принца, прежде обладала рангом благородной супруги. Сейчас она живет во дворце Чжунцуй. Прошлой ночью во дворце Чжунцуй произошел пожар, который обнаружил слуга, совершавший ночной обход. Во время этого пожара Цю-ши пострадала от огня. К счастью, хотя во время пожара сгорела большая часть дворца Чжунцуй, пламя не распространилось дальше. Император цел и невредим. Другие дворцы тоже не пострадали.
Оказывается, наложница Цю — это бывшая благородная супруга Цю?
Глаза Ли Юя загорелись от радости. В последнее время он так вкусно ел и сладко пил, что почти совсем забыл о благородной супруге Цю!
Из объяснений евнуха Вана следовало, что Цю-ши пострадала при пожаре во дворце Чжунцуй.
Однако императорский дворец всегда тщательно охранялся, как там мог произойти пожар?
Ли Юй вспомнил фрагмент сюжета новеллы. В книге Цю-ши потеряла расположение императора намного позже. Она стала пушечным мясом во время пика борьбы между вторым и третьим принцами.
Потеряв власть и влияние, Цю-ши нарочно обожгла себя, чтобы пробудить жалость императора и помочь второму принцу вернуть его благосклонность. В результате этот план был раскрыт третьим принцем и его соратниками. После этого Цю-ши и второй принц окончательно потеряли расположение императора.
В настоящее время семье Чэнъэнь ничего не угрожало, а Цю-Ши вместе со вторым принцем были наказаны императором, который поместил их под домашний арест. Второй принц практически полностью лишился всяких шансов на наследование престола. Неужели Цю-Ши не смогла с этим смириться и решила нанести себе увечье, чтобы вызвать к себе сочувствие?
В этом не было ничего невозможного. Однако по сюжету книги от огня пострадала всего одна комната, поскольку пожар потушили очень быстро. Это отличалось от доклада Ван Си, который говорил, что сгорела большая часть дворца Чжунцуй. Неужели из-за того, что сюжет новеллы подвергся большим изменениям, поступки Цю-ши стали еще более безумными?
Цзин-Ван на мгновение задумался, а затем взял со стола кисть и написал вопросы: "Где именно ранена Цю-ши? Что случилось с остальными обитателями дворца Чжунцуй? Как возник пожар?"
Ван Си шлепнул себя рукой по лбу и виновато произнес:
— Прошу прощения за то, что упустил некоторые подробности. Цю-ши получила травму руки. Если не считать небольших ожогов у тех, кто непосредственно тушил пожар, остальные слуги во дворце Чжунцуй не пострадали. Что касается причины пожара, император уже приказал провести расследование. Пока результатов еще нет, но по дворцу ходят слухи, что в жилых помещениях для слуг дворца Чжунцуй кто-то случайно опрокинул масляную лампу, огонь из которой перекинулся на занавеси у кровати и вызвал пожар.
Цзин-ван усмехнулся. Помещения для слуг обычно находились достаточно далеко от хозяйских комнат. Как Цю-ши могла пострадать при пожаре?
Кроме того, даже если Цю-ши понизили в ранге и ее статус был теперь намного ниже, она все равно оставалась хозяйкой дворца Чжунцуй. Если госпожа дворца Чжунцуй получила ожоги, почему не пострадал никто из слуг? В этом не было никакого смысла!
Ван Си кивнул.
— Этот старый слуга считает, что здесь что-то не так. Во дворце было множество слуг. Все они остались целыми и невредимыми, но при этом не смогли защитить свою единственную госпожу. Это просто в голове не укладывается. Неужели благородная супруга... ох, прошу прощения, этот старый слуга оговорился. Неужели наложница Цю сама причинила себе вред?
Ли Юй несколько раз шлепнул хвостом и подумал: "Евнух Ван все верно сказал. Я тоже так думаю".
Поначалу Ли Юй не был уверен, что все это было планом Цю-ши, но Ван Си указал на серьезное противоречие. Как и сказал евнух Ван, пожар был очень сильным. Почему же во время него пострадала только рука Цю-ши? Чем больше Ли Юй об этом думал, тем больше у него возникало подозрений.
Евнух Ван продолжил:
— Честно говоря, это дело не имеет к нам никакого отношения. Тем не менее, поскольку пожар произошел в императорском дворце, вашему высочеству следовало бы нанести визит императору и справиться о его самочувствии. Этот старый слуга получил известие, что третий и шестой принцы уже отправились во дворец, чтобы оказать почтение императору. Второй... то есть маркиз Ань тоже попросил разрешения посетить дворец...
Цзин-ван понял, что он хотел сказать, и кивнул головой.
— Этот старый слуга сейчас же отдаст необходимые распоряжения. Что касается господина Сяо Юя...
Ван Си бросил взгляд на маленького карпа, не зная, какие планы в отношении него у Цзин-вана.
Ли Юй хотел отправиться на прогулку. Он слишком долго оставался взаперти внутри поместья, и ему стало скучно. Тем более, что последнее время он вел себя очень послушно и не создавал никаких проблем.
Цзин-ван увидел, что карп-демон высоко поднял свой хвост и махнул им, словно веером. Тогда он с улыбкой посмотрел на Ван Си: "Как обычно".
"Как обычно" означало, что он возьмет рыбу с собой. Ван Си поспешил принести хрустальный сосуд.
Новый хрустальный сосуд был размером с птичью клетку, но к его ручке все равно была прикреплена цепочка для того, чтобы не выронить сосуд. Цзин-ван собственноручно положил в него рыбу. Из опасения, что рыба может проголодаться, он добавил туда множество разных закусок. Если бы не тихие уговоры Ван Си, он наполнил бы сосуд едой до самого верха.
Евнух Ван вздохнул. Почему ему кажется, что с тех пор, как господин Сяо Юй удвоился в размере, его высочество стал баловать своего питомца в два раза больше?
***
Во дворце Ганьцин собрались все наложницы и принцы. Император уже приказал императорскому лекарю осмотреть наложницу Цю. Вскоре императорский лекарь вернулся и доложил, что рука наложницы Цю сильно искалечена. Он выразил опасения, что ее будет очень трудно вылечить.
Император ошеломленно застыл. Прежде он был очень разочарован наложницей Цю, но после доклада императорского лекаря на него нахлынули воспоминания.
В первый год своего пребывания во дворце наложница Цю часто развлекала императора, надевая наряд для танцев, когда они оставались наедине. В то время ей было всего лишь шестнадцать лет. Когда она вытягивала свои нефритовые руки, казалось, что они светятся, будто ясная луна. Столько лет пролетело в одно мгновение.
Император осознал, как быстро течет время, и неизбежно почувствовал печаль. Вскоре после этого он получил послание от маркиза Аня. Му Тяньчжао написал кровью, что признает свои ошибки перед императором и не смеет просить за них прощения, но при этом он испытывает огромное беспокойство за здоровье своей матушки и поэтому просит разрешения исполнить свой сыновний долг, подежурив у ее постели.
Искренняя просьба Му Тяньчжао, который проявил достойную похвалы сыновнюю почтительность к Цю-ши, нашла отклик в душе императора. Хотя император уже ожесточил свое сердце по отношению к маркизу Аню, сейчас он почувствовал себя немного тронутым.
Все присутствующие наложницы хорошо умели читать по лицам, поэтому они сразу же поняли, какие чувства сейчас испытывает император. Кроме согласия, никто не осмелился произнести ни единого слова. Третий принц не мог спокойно смотреть, как маркиз Ань снова вступает в игру. Он несколько раз пытался что-то сказать, но каждый раз шестой принц останавливал его своим тихим шепотом.
Сейчас император помнил о Цю-ши и маркизе Ане только хорошее. Если кто-то осмелится отозваться о них плохо, это только вызовет у него недовольство.
Третий принц был сильно раздосадован. Неужели маркиз Ань будет оказывать на него давление, даже находясь под домашним арестом?
Шестой принц слегка подтолкнул третьего принца, напоминая о том, что следует сохранять спокойствие.
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